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Hallo gold,

noch diesen Gedanken aus meiner tonalen Ausführung entstanden ... finde ich diese lokale Vertauschung
von " 'n Wurm " im Text sehr interessant:
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... kriecht dieser Wurm tatsächlich in beiden Ebenen rum  / einmal in die Epigonie direkt rein [ orig_Version ],
zum anderen [ Version II ] in den Vorhof dieses Aktes, eben in Magreta's Kopf, Gedankenraum, in dem die
Planung für eine Epigonie aufblüht, umgesetzt werden will.

Finde ich, bekommt das hier gründig verkettete, epigon'eske Spiel nun mit dem Tauschspiel [ sei es im Kopf ]
noch mehr sichtbare Borke ;-)


dir wieder einen Gruß,  Stimmgabel ...


-

Lesen Sie hier die komplette Diskussion zu diesem Text (PDF).
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